
 

 

ST. HYACINTH BASILICA  
    BAZYLIKA šW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie KsiňŨy ZmartwychwstaŒc·w 

MASS SCHEDULE 
ROZKĞAD MSZY 
śWIŇTYCH 

 
Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza św.  

w sobotň 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze św. w niedzielň 
  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  
10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 
Msze św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Friday - 5:30 pm 

English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
9:00 AM - 7:00 PM 
Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342ï3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 
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MARRIAGE / śLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej na 
szeŜĺ miesiňcy przed planowanŃ datŃ Ŝlubu. 

CONFESSION / SPOWIEDť 

MONDAYðSATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAĞEKðSOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy św. o 
12:30 PM. NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiŃc przed datŃ chrztu. 

CHICAGO                                                                                                                                                                                      ST. HYACINTH BASILICA           

MONDAY / PONIEDZIAĞEK - MAY  26 - MEMORIAL DAY  
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Jolanta 
Chmielewska, +Eddie Herrera  
8:00 AM  - +Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve 
Cyran, +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Wğdysğawa Toczycka 
7:00 PM - NO MASS - MEMORIAL DAY 

TUESDAY / WTOREK  - MAY  27 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Eddie 
Herrera 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve Cyran, 
+Wğdysğawa Toczycka 
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Krzysztof 
Arsenowicz, +Jolanta Chmielewska, +Jarosğaw Szczepaniak, 
+Wğadysğawa Toczycka, +Jan Plewa 

WEDNESDAY / śRODA - MAY  28 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Eddie 
Herrera  
8:00 AM - +Genevieve Cyran, +Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Jarosğaw 
Szczepaniak, +Krzysztof Arsenowicz, +Wğadysğawa 
Toczycka, +Jolanta Chmielewska 

THURSDAY / CZWARTEK - MAY 29 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family  
8:00 AM - Godôs blessings for Carlos, Elizabeth, Jesus 
Alberto and Emily Anaya, +Genevieve Cyran, +Edward & 
Lorraine Nazimek, +Eddie Herrera  
7:00 PM - +Jolanta Chmielewska, +Za dusze w czyŜĺcu 
cierpiŃce, +Jarosğaw Szczepaniak, +Krzysztof Arsenowicz, 
+Wğadysğawa Toczycka, +Janina Zelek  

FRIDAY / PIłTEK - MAY 30 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family  
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve Cyran, 
+Eddie Herrera  
7:00 PM - +Jolanta Chmielewska, +Za dusze w czyŜĺcu 
cierpiŃce, +Tadeusz Piekielny, +Krzysztof Arsenowicz, 
+Wğadysğawa Toczycka 

SATURDAY / SOBOTA - MAY 31  
8:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve 
Cyran 
5:30 PM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Eddie Herrera  
7:00 PM - +Jolanta Chmielewska, +Za dusze w czyŜĺcu 
cierpiŃce, +Krzysztof Arsenowicz, +Wladyslawa Toczycka 

SUNDAY / NIEDZIELA - JUNE 1 
6:00 AM - +Jolanta Chmielewska 
7:30 AM - For holy vocations to priesthood and religious life, 
For all members of Nazimek Family, +Genevieve Cyran, +Jan 
Plewa, Rafael Quiroz, Armando Perea 
9:00 AM - +Lucjan Milewski, +Jerzy Olechno i zmarli z 
Rodziny, +Stanisğaw Uss i zmarli z Rodziny, +Ks. Adam 
Piasecki, C.R. 
10:45 AM - +Fr. Francis Rog, C.R., +Edward & Lorraine 
Nazimek, +Eddie Herrera  
12:30 PM - O BoŨe bğogosğawieŒstwo i potrzebne ğaski dla 
czğonk·w Koğa R·ŨaŒcowego i ich rodzin, a dla zmarğych o 
radoŜĺ wiecznŃ oraz o dary Ducha św. dla opiekuna Ks. 
Antoniego, +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Krzysztof 
Arsenowicz, +Piotr Podumis, +Wğadysğawa Toczycka, 
+Stanisğaw Rembelinski 
  

 

MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDśLUBNE 

 

     
FIRST CALL 

 

Bret Lucca & Katherine Pieprzyk 
Nicolas Couri & Nicole Sygieda 

 

SECOND CALL 
 

Tim Haworth & Sabina W. Skupien 
Dawid Maciorowski & Valentina Villegas 
Krzysztof Rusin & Mariana Kostova 

 

THIRD CALL 
 

Peter Golebiowski & Jennifer Weber 
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  Gospel: John 14:23-29              
 

Jesus promises his disciples 
that the Father will send the 
Advocate, the Holy Spirit.             

 

This portion of John's Gospel 
comes near the end of the first 

of four chapters that make up Jesus' long farewell 
discourse at the Last Supper. This section of chap-
ter 14 actually sums up the themes of the opening 
of the discourse: the Christian's life is not shaped 
by Jesus' absence but by God's abiding presence; 
God's presence overcomes anxiety about God's 
absence; and the present holds in it the seeds of a 

fresh future shaped by love, not fear. 
These verses also contain a glimpse of some of the 
other themes of the farewell discourse: Jesus' rela-
tionship with the Father and the disciples' relation-
ship to Jesus connect the disciples to the Father as 
well. Jesus promises to send an Advocate or inter-
cessor who will remind the disciples of everything 
that Jesus taught them and bring them peace. 
Jesus is preparing his disciples in advance for his 
absence so that they will continue to believe in 
him and not feel all alone after his return to the 
Father. After the initial excitement of his Easter 
appearances, Jesus will remain with his followers 
in a very different way throughout the centuries. 
As our celebration of the Easter season is coming 
to an end, the liturgy reminds us that Jesus re-
mains with us through the Holy Spirit, who teach-
es us everything we need to know, reminds us of 
all that Jesus taught, and brings us peace. 
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REFLECTION    LITURGICALLY SPEAKING 

 SIXTH SUNDAY    OF EASTER                                                                                                  MAY 25, 2025                    

05/26 - St. Philip Neri 
He was born in Florence on July 
21, 1515 as one of four children to 
Francesco Neri. St. Philip Neri was 
a Christian missionary and founder 
of the Congregation of the Oratory, 
a community of Catholic priests 

and lay brothers.  
Around midnight of May 26, 1595, Philip suffered from a 
hemorrhage and passed away at 80-years-old. His body lays 
in the New Church, where the Oratorians still serve. He was 

beatified by Pope Paul V on May 11, 1615 
and canonized by Pope Gregory XV on 

March 12, 1622. 

5/27 - St. Augustine of Canterbury 
Augustine went to Arles, in France, where 
he was consecrated archbishop of the Eng-
lish, and then returned to Canterbury to set 
up his see. The mission prospered, and he 
founded two more sees, at London and at 

Rochester in Kent. 

5/31  The Visitation of the Blessed Virgin Mary     
 ñ In Catholicism, it is held that the 
purpose of this visit was to bring di-
vine grace to both Elizabeth and her 
unborn child. Even though he was still 
in his mother's womb, John became 
aware of the presence of Christ, and 
leapt for joy as he was cleansed from 
original sin and filled with divine 
grace. Elizabeth also responded and 
recognised the presence of Jesus, thus 
Mary exercised her function as medi-

atrix between God and man for the first time. ñ . 


